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Die Vielfalt der Reduktion 
The many faces of understated design
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Si mo
Design: Martin Ballendat
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Das feine Profil der Ganzschalenversion ist vollendet elegant und 

mit hochwertigem Vierfuß- oder Freischwingergestell kombinierbar. 

Sitz und Rückenlehne können für beide Ausführungen mit farblich 

passenden Polstern ausgestattet werden. Mit einer Auswahl hoch-

moderner Oberflächen wie Nussbaum oder Laminat ist Siamo ein-

satzbereit für jedes Objekt.

The fine profile of the full-shell version is exquisitely elegant and 

can be combined with the high-quality four-legged or cantilever fra-

me. The seat and backrest on both versions can be fitted with 

upholstered cushions in matching colours. With a choice of highly-

modern surfaces such as walnut or laminate, Siamo is suitable for 

use in any building.

DIEHL BGT

Röthenbach, Germany

  Referenz  |  Reference



4

 Ganzschale | Full shell

 SI 16810 030 
(SI 16810 000 = 
 ohne Armlehnen/without armrests
 3fach stapelbar/stackable up to 3-high)                                         

 SI 16820 000 
(SI 16820 030/040 = 
 mit Armlehnen/with armrests
 3fach stapelbar/stackable up to 3-high)                                         

  Ganzschale  |  Full shell
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Weniger ist mehr. Eine elastische, schön verformte Schale aus 

11fach verleimtem Schichtholz und ein klug dimensioniertes Frei-

schwingergestell; beides zusammen ergibt einen wunderbar federn- 

den Sitzkomfort. Das Design erhält eine strenge Modernität durch 

die deutlich eng gebogenen Radien sowohl der Sperrholzschale als 

auch des Rohrgestelles. Diese neue Biegetechnik wurde angewendet 

bei allen Freischwingern und Vierbeinern der Produktfamilie Siamo 

in Ganzschalen-Ausführung.

Less is more. A flexible, beautifully-shaped shell made of 11-ply lami-

nated wood and a cleverly dimensioned cantilever frame – two simple 

components which together produce a wonderful cushioning effect 

when sitting. The design possesses an austere sense of modernity 

thanks to the distinctive tight bends in both the laminated-wood shell 

and the tubular frame. This new bending method has been used on 

all full-shell versions of the cantilever and four-legged chairs in the 

Siamo range. 

 SI 16600 040 
(SI 16600 000 =
 ohne Armlehnen/without armrests 
 6fach stapelbar/stackable up to 6-high)

 SI 16600 030 
(SI 16600 000 =
 ohne Armlehnen/without armrests
 6fach stapelbar/stackable up to 6-high)                                         



6   Ganzschale  |  Full shell

 SI 16600 000 
(SI 16600 030/040 =
 mit Armlehnen/with armrests
 6fach stapelbar/stackable up to 6-high)                                         

 Ganzschale | Full shell
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Leichtes und problemloses Stapeln ist eines der wichtigsten Merk-

male eines guten, universell einsetzbaren Objektstuhls. Siamo kann 

das. Denn Rohr an Rohr stapelt Siamo sehr eng, ohne dass weitere 

Teile des Stuhles verletzt werden können. Eine zwischen dem 

Gestell eingebettete Stapelwanne bringt auch die Schalenunterseite 

vollflächig und beschädigungsfrei zur Auflage. Alle Siamo-Modelle 

sind stapelbar, ob mit oder ohne Armlehnen, ob als Freischwinger 

oder als Vierbeiner.

Easy and straightforward stacking is one of the most important features 

in a good, versatile public-area chair. Siamo is perfect in this respect. 

Its tubular frame allows individual chairs to be stacked closely together 

without the risk of other parts of the chairs being damaged. Thanks to 

a stacking protector fixed between the frame, the entire underside of 

the shell can rest securely on the next chair without causing damage. All 

Siamo models are stackable – either with or without armrests – and are 

available in a cantilever or four-legged design.

 SI 16600 
(SI 16600 030/040 =
 mit Armlehnen/with armrests)                                         

 SI 16820 030
(SI 16820 000 =
 ohne Armlehnen/without armrests)                                         
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Si mo seminar

  seminar
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Konferieren, diskutieren, präsentieren, miteinander oder voneinander 

lernen. Siamo seminar formiert ideale Voraussetzungen für jede dieser 

Kommunikationsdisziplinen. Der höhenverstellbare Seminar-Drehstuhl 

mit 360°schwenkbarem Schreibtablar ist mobil und variabel einsetzbar 

für unterschiedliche Konfigurationen. Mit Witz und Esprit bringen diese 

Sitzmöbel Ordnung in den kreativen Prozess.

Conferences, discussions, presentations and learning with one another 

or from one another. Siamo seminar creates the ideal conditions for 

each of these types of communication. The height adjustable seminar 

swivel chair with 360° swiveling writing tablet is mobile and versatile for 

various configurations. This type of seating furniture brings order to the 

creative process with great wit and esprit.
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In modernen Bürogebäuden werden Räume oft multifunktional ge-

nutzt. Siamo seminar ist hier der ideale Partner! Der höhenverstell-

bare Seminar-drehstuhl ist mobil, variabel und platzsparend. Sein 

Schreibtablar kann um 360° geschwenkt und auf die optimale Arbeits-

höhe eingestellt werden. Die Vollpolster-Rückenlehne mit attraktivem 

Steppdesign garantiert noch mehr Sitzkomfort. Und bei Bedarf finden 

Laptop oder Tasche rasch Platz in der passenden Halterung.

In modern office buildings, rooms are often used for a variety of pur-

poses. Siamo seminar is the ideal partner here! The height-adjust- 

able seminar swivel chair is mobile, versatile and space-saving. Its 

writing tablet can be swiveled by 360° and adjusted to the optimum 

working height. The fully-upholstered backrest with attractive quilted 

design guarantees even greater comfort. And on demand laptop or 

bag will quickly find place in the appropriate holder.

Si mo seminar

  seminar
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 SI 16661 016 
(SI 00400 =
 Halterung für Laptop/Tasche 
 Holder for laptop/bag)                                         
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Si mo conference

  conference
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Wer kreativ und engagiert bei Seminaren und Konferenzen mit-

arbeitet, weiß, wie angenehm es ist, wenn ein mobiler Stuhl dies 

aktiv unterstützt. Deshalb haben wir Siamo conference geschaffen! 

Siamo conference ist rollbar und sehr komfortabel. Denn seine 

federnd gelagerte Schale ermöglicht ein Sitzen in unterschiedlichen 

Haltungen und seine Polsterung schenkt maximale Bequemlichkeit.

People who play an active and creative role at seminars and conferences 

really appreciate having a mobile chair which assists them in their work. 

This is what prompted us to create Siamo conference! Siamo conference 

is mobile and very comfortable. After all, its shell is mounted so as to 

provide a cushioning effect and allow various postures when sitting. The 

chair also features an upholstered cushion for the ultimate in comfort.
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 SI 16631 040   Stepp-Design I linear quilted design
(SI 16631 000 = ohne Armlehnen/without armrests)                                         

 SI 16831 040   Stepp-Design I linear quilted design 
(SI 16831 000 = ohne Armlehnen/without armrests)

 SI 16630 040   Glattpolster I plain upholstery
(SI 16630 000 = ohne Armlehnen/without armrests)                                         

 SI 16830 040   Glattpolster I plain upholstery
(SI 16830 000 = ohne Armlehnen/without armrests)

Si mo conference

  conference
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CR  SI 16650 041   Glattpolster I plain upholstery
(nur mit Armlehnen erhältlich/only available with armrests)                                        

CR  SI 16651 030   Stepp-Design I linear quilted design
(nur mit Armlehnen erhältlich/only available with armrests)                                        

Siamo conference kommt besonders gut zur Geltung mit einem 

Polster in geradliniger Absteppung oder mit Glattpolster. Diese 

Komfortversion bieten wir ebenfalls für Vierbeiner und Freischwinger 

jeweils mit und ohne Armlehnen an. Für die Konferenzdrehstühle 

sind optional hochwertige Aluminium-Armlehnen erhältlich.

The Siamo conference chair is particularly attractive with its 

horizontal stitch detailing or with plain upholstery. This comfortable 

version is available as a four-legged or cantilever model, either with 

or without armrests. High-quality aluminium armrests are available 

for the conference swivel chairs as an option.
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Der höhenverstellbare Barhocker ist mit einer Auto-Return-Funktion 

ausgestattet, die es ermöglicht, dass der Sitz in seine ursprüng-

liche  Höhe und Ausrichtung zurückkehrt, sobald er entlastet wird. 

Die Fußstütze sorgt zusätzlich für mehr Bequemlichkeit – vor allem, 

wenn das Meeting etwas länger dauert.

The stool features an adjustable height cylinder on a circular base 

which returns the seat to its original height and orientation when 

weight is removed. There is also a foot rest that provides for comfor-

table seating over time. Barstool with seat-height adjustment while 

using ring control.

  barstool

Si mo barstool höhenverstellbar | height adjustable
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SI 24950 000
 barstool höhenverstellbar | height adjustable

(Tellerfuß weiß, Standrohr weiß, Sitz ungepolstert/ 
Circular base white, standpipe white, seat unupholstered)

SI 24950 000
 barstool höhenverstellbar | height adjustable

(Tellerfuß chrom, Standrohr chrom, Edelstahl-Sitz/Circular 
base chrome, standpipe chrome, seat stainless steel)

SI 24955 000
 barstool höhenverstellbar | height adjustable

(Tellerfuß chrom, Standrohr weiß, Sitz gepolstert/ 
Circular base chrome, standpipe white, seat upholstered)
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Moderne, klar strukturierte  Architektur in Mittelzonen, Cafeterien und 

Meetingbereichen braucht zeitgemäß klassische geradlinige Möbel. 

Siamo macht überall dort auch als Barhocker eine gute Figur. Der hohe 

Vierbeiner ist platzsparend 8fach stapelbar und neben der drei ge- 

polsterten Garniturvarianten auch ungepolstert erhältlich.

Modern community areas as well as cafeterias and meeting zones need 

clearly designed furniture whose design is classic but contemporary.

Siamo also cuts a good figure as a bar stool everywhere. The four-

legged version is stackable up to 8-high in a space saving manner 

and available in three upholstery variants and also non-upholstered.

Si mo barstool stapelbar | stackable

  barstool

ikw Inkassodienst GmbH

Hamburg, Germany

  Referenz  |  Reference
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SI 16910 000  barstool stapelbar | stackable
(SI 16900 000 = ungepolstert/non-upholstered)

SI 16920 000  barstool stapelbar | stackable SI 16931 000  barstool stapelbar | stackable
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 Optionen | Options

20   Optionen | Options
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Armlehnen Nr. 040 
Offene Armlehnen, Stahlrohr mit 
Soft-PU-Auflagen, nicht nachrüstbar.
Für Siamo mit Ganzschale und 
Siamo conference.

Armrests No. 040
Open armrests, tubular steel with 
soft PU armpads, not retrofittable.
For Siamo with full shell and Siamo 
conference.

Armlehnen Nr. 041 
Geschlossene Aluminium-Armlehnen, 
nicht nachrüstbar.

Armrests No. 041
Closed aluminium armrests, not 
retrofittable.

Armlehnen Nr. 043 (o. Abb.) 
wie Armlehnen Nr. 041 jedoch mit 
Leder-Armauflagen

Armrests No. 043 (without ill.)
as armrests no. 041, but with 
leather armpads

Nur für Konferenzdrehstühle
Only for conference swivel chairs

Armlehnen Nr. 030 
Geschlossene Armlehnen, Kunst-
stoff (PP), nicht nachrüstbar. 
Für Siamo mit Ganzschale und 
Siamo conference. 

Armrests No. 030
Closed armrests, plastic (PP), not 
retrofittable.
For Siamo with full shell and Siamo 
conference.

ARMLEHNEN  |  ARMRESTS

POLSTERVARIANTEN  |  UPHOLSTERY VARIANTS

Ganzschale
Holzgarnitur ungepolstert (U)
Full shell, 
non-upholstered wooden trim (U)

Ganzschale Holz, Sitz und Rückenlehne 
mit Polsterauflage (SR)
Full wooden shell, seat and backrest 
with upholstered cushion (SR)

Ganzschale Holz, Sitz mit Polsterauf- 
lage, Rückenlehne ungepolstert (S)
Full wooden shell, seat with upholstered 
cushion, non-upholstered backrest (S)

CONFERENCE

Garniturvariante: Glattpolster (SRV)
Upholstery variants: plain cushion (SRV)

Ganzschale, Sitz und Rückenlehne 
vollumpolstert mit geradliniger Abstep-
pung (SRV)
Full shell, seat and backrest fully 
upholstered front and back with stitch 
detailing (SRV)

ZUBEHÖR  |  ACCESSORIES

SI 00020 Clip für Sitznummerierung 
(nur für Vierbeiner)/Seat-numbering 
clip (for four-legged chairs only) 

SI 00014 Sitznumerierung 1-100 
(selbstklebend)/Seat numbering 
1-100 (self-adhesive)

SI 00020 Clip für Reihennum-
merierung (nur für Vierbeiner)/
Seat-numbering clip (for four-legged 
chairs only) 

SI 00015 Reihennumerierung 1-50 
(selbstklebend)/Seat numbering 
1-50 (self-adhesive)

Code 02 Knopf-Reihenverbinder (nur 
für Modelle mit Armlehnen Nr. 030)
Code 02 Button-type row connector 
(for models with armrests only no. 030) 

Gestell Vierbeiner: 
Stahlrundrohr Ø 20 x 2,5 mm/
Four-legged frame: Round tubular 
steel Ø 20 x 2.5 mm

Gestell Freischwinger: 
Stahlrundrohr Ø 22 x 2,5 mm/
Cantilever frame: Round tubular 
steel Ø 22 x 2.5 mm 

GESTELL  |  FRAME

Oberfläche (Holz oder Laminat) 
Buche, Ahorn, Weiß, Nussbaum. 
Weitere Oberflächen und Sonder-
beiztöne auf Anfrage
Surface (Wood or laminate) 
Beechwood, maple, white, walnut. 
Additional surfaces and special 
stained shades on request.

FUSSKREUZE  |  BASES

Fußkreuz Typ E
Aluminium poliert (Option)
Base type E
Aluminium polished (option)

Fußkreuz Typ E
Kunststoff schwarz (Standard)
Base type E
Plastic black (standard)

Fußkreuz Typ E mit Gleitern
Aluminium poliert (optional erhält-
lich für Konferenzdrehstühle)
Base type E with glides
Aluminium polished (optionally 
available for conference swivel chairs)

Code 00 Verchromt (Standard)/
Chrome (standard)
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SEMINAR CONFERENCE CONFERENCE

VOLLPOLSTER | FULLY UPHOLSTERED
Gestellausführung 
Frame variant

Drehstuhl/Swivel chair Drehstuhl/Swivel chair Freischwinger/Cantilever

Stapelbarkeit
Stackability

- -
3fach stapelbar/ 

Stackable up to 3-high 

Fußkreuze/Gestellfarben 
Bases/Frame colours

Aluminium schwarz/black
Aluminium poliert/polished

Kunststoff schwarz/Plastic black
Aluminium poliert/polished

Verchromt/Chromed

Polstervarianten
Upholstery variants

Vollpolster/Fully upholstered 
(SRV)

Vollpolster/Fully upholstered 
(SRV)

Vollpolster/Fully upholstered 
(SRV)

MASSE | MEASUREMENTS

GANZSCHALE | FULL-SHELL
Gestellausführung 
Frame variant

Freischwinger/Cantilever Freischwinger/Cantilever Freischwinger/Cantilever

Stapelbarkeit
Stackability

3fach stapelbar/ 
Stackable up to 3-high 

3fach stapelbar/ 
Stackable up to 3-high 

3fach stapelbar/ 
Stackable up to 3-high 

Gestellfarben 
Frame colours

Verchromt/Chromed Verchromt/Chromed Verchromt/Chromed

Polstervarianten
Upholstery variants Ungepolstert/Unupholstered (U)

Polsterauflage für Sitz/ 
Upholstered seat cushion (S)

Polsterauflage für Sitz und Rücken/ 
Upholstered cushion for seat and 

backrest (SR)

 Übersicht  |  At a glance

  Übersicht  |  At a glance
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CONFERENCE

BARHOCKER | BARSTOOL
Gestellausführung 
Frame variant

Vierbeiner/Four-legged-chair Mittelsäule/Central column

Stapelbarkeit
Stackability

8fach stapelbar/ 
Stackable up to 8-high 

-

Gestellfarben 
Frame colours Verchromt/Chromed

Weiß-Weiß/White-white, 
Verchromt-Weiß/Chromed-white 

Verchromt-Verchromt/ 
Chromed-chromed

Polstervarianten
Upholstery variants

(U)/(S)/(SR)/(SRV)
Ungepolstert/Unupholstered (U) 

Sitz gepolstert/Seat upholstered (S)

 
Vierbeiner/Four-legged-chair Vierbeiner/Four-legged-chair Vierbeiner/Four-legged-chair

6fach stapelbar/ 
Stackable up to 6-high 

6fach stapelbar/ 
Stackable up to 6-high 

6fach stapelbar/ 
Stackable up to 6-high 

Verchromt/Chromed Verchromt/Chromed Verchromt/Chromed

Ungepolstert/Unupholstered (U)
Polsterauflage für Sitz/ 

Upholstered seat cushion (S)

Polsterauflage für Sitz und Rücken/ 
Upholstered cushion for seat and 

backrest (SR)

 
Vierbeiner/Four-legged-chair

6fach stapelbar/ 
Stackable up to 6-high 

Verchromt/Chromed

Vollpolster/Fully upholstered 
(SRV)
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Ihr Fachhändler/Your stockist

International:
Dauphin HumanDesign® Australia Pty. Ltd.
2 Maas Street
AUS  2099 Cromer, NSW
+61 410 475612
asia-pacific@dauphin.com.au

Dauphin HumanDesign® B.V.
Terbekehofdreef 46
B 2610 Antwerpen (Wilrijk)
+32 3 8877850
info@dauphinnv-sa.be

Dauphin HumanDesign® AG
Kirschgartenstrasse 7
CH  4051 Basel
+41 61 283800-0
info@dauphin.ch

Dauphin Scandinavia A/S
Orient Plads 1, Pakhus 54, Frihavnen
DK  2150 Nordhavn
+45 44 537053
info@dauphin.dk

Dauphin Scandinavia A/S (Showroom)
Skovvejen 2B
DK  8000 Aarhus C
+45 44 537053
info@dauphin.dk

Dauphin France SAS
6, Allée du Parc de Garlande
F  92220 Paris/Bagneux
+33 1 4654-1590
info@dauphin-france.com

Dauphin HumanDesign® UK Limited
Clerkenwell, 3rd Floor, 11 Northburgh Street
GB  London EC1V 0AH
+44 207 2537774
info@dauphinuk.com

Dauphin Italia S.r.l. 
Via Gaetano Crespi 12
I 20134 Milano
+39 02 76018394
info@dauphin.it

Dauphin Spain
Espanstraße 36
D  91238 Offenhausen
+34 639 385092
spain@dauphin-group.com

Dauphin Portugal
Espanstraße 36
D  91238 Offenhausen
+49 9158 17-373
portugal@dauphin-group.com

Dauphin HumanDesign® B.V.
Landzichtweg 60
NL  4105 DP Culemborg
+31 345 533292
info@dauphin.nl

Dauphin North America
100 Fulton Street
US  07005 Boonton, New Jersey
+1 800 6311186
inquire@dauphin.com

Dauphin North America Chicago  
(Showroom)
222 Merchandise Mart, Plaza, Suite 393
US Chicago, IL 60654
+1 312 4670212
inquire@dauphin.com

Dauphin North America New York 
(Showroom)
138 W 25th Street
US  New York, NY 10001
+1 212 3024331
inquire@dauphin.com

Dauphin Office Seating S.A. (Pty.) Ltd.
Unit E4, Corner Main Office Park
Corner Main and Payne Roads
ZA   2074 Bryanston
+27 11 4479888
info@dauphin.co.za

Dauphin Office Seating S.A. (Pty) Ltd. 
(Showroom) 
Black River Park, Fir Street, Observatory
ZA   7925 Cape Town
+27 21 4483682
info@dauphin.co.za

Vertrieb/Distribution:
Dauphin HumanDesign® Group GmbH & Co. KG
Espanstraße 36
91238 Offenhausen, Germany
+49 9158 17-700
info@dauphin-group.com

Hersteller/Manufacturer:
Bürositzmöbelfabrik Friedrich-W. Dauphin GmbH & Co.
Espanstraße 29
91238 Offenhausen, Germany
+49 9158 17-0
info@dauphin.de

National:
Dauphin HumanDesign® Center Berlin
Wittestraße 30c
13509 Berlin
+49 30 435576-620
dhdc.berlin@dauphin.de

Dauphin HumanDesign® Center Dresden
An der Flutrinne 12a
01139 Dresden
+49 351 7952664-630
dhdc.dresden@dauphin.de

Dauphin HumanDesign® Center Frankfurt/Offenbach
Strahlenbergerstraße 110
63067 Offenbach
+49 69 98558288-650
dhdc.frankfurt@dauphin.de

Dauphin HumanDesign® Center Hamburg
Ausschläger Billdeich 48
20539 Hamburg
+49 40 780748-600
dhdc.hamburg@dauphin.de

Dauphin HumanDesign® Center Hannover
Podbielskistraße 342
30655 Hannover
+49 511 5248759-610
dhdc.hannover@dauphin.de

Dauphin HumanDesign® Center Karlsruhe
Printzstraße 13
76139 Karlsruhe
+49 721 62521-20
dhdc.karlsruhe@dauphin.de

Dauphin HumanDesign® Center Koblenz
Schloßstraße 4
56068 Koblenz
+49 171 2669661
dhdc.koblenz@dauphin.de

Dauphin HumanDesign® Center Köln/Hürth
Max-Ernst-Straße 2
50354 Hürth-Efferen
+49 2233 20890-640
dhdc.koeln@dauphin.de

Dauphin HumanDesign® Center München
Zielstattstraße 44
81379 München
+49 89 74835749-672
dhdc.muenchen@dauphin.de

Dauphin HumanDesign® Center Offenhausen
Espanstraße 36
91238 Offenhausen
+49 9158 17-670
dhdc.offenhausen@dauphin.de

www.dauphin.de  
www.dauphin-group.com


